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Rezoluția Parlamentului European referitoare la Qatar: situația lucrătorilor migranți
(2013/2952(RSP))

Parlamentul European,

– având în vedere Rezoluția sa din 24 martie 2011 referitoare la relațiile Uniunii Europene cu 
Consiliul de Cooperare al Golfului1,

– având în vedere Consiliul comun și Reuniunea ministerială UE - Consiliul de Cooperare al 
Golfului, care au avut loc la Manama, Bahrain, la 30 iunie 2013,

– având în vedere Convenția ONU din 18 decembrie 1990 privind protecția drepturilor tuturor 
lucrătorilor migranți și a membrilor familiilor acestora, 

– având în vedere anunțul Federației Internaționale de Fotbal (FIFA) din 2 decembrie 2010 
privind selecția Qatarului ca locul desfășurării cupei mondiale de fotbal din 2022,

– având în vedere ratificarea de către Qatar la 12 martie 1998 a Convenției Organizației 
Internaționale a Muncii privind munca forțată sau obligatorie (C029),

– având în vedere decizia ministrului qatarian al serviciului public și locuințelor din 22 august 
2005 cu privire la aplicarea Legii muncii nr. 14/2004 privind reglementarea condițiilor și 
procedurilor de emitere a autorizațiilor locuitorilor din Qatar care doresc să angajeze lucrători 
străini și Legea qatariană nr. 4 din 2009 privind garanții lucrătorilor,

– având în vedere declarația de misiune a Raportorului special al ONU, François Crépeau, din 
10 noiembrie 2013 cu privire la drepturile omului aplicabile migranților,

– având în vedere rapoartele organizațiilor Human Rights Watch și Amnesty International cu 
privire la situația lucrătorilor qatarieni din domeniul construcțiilor înainte de cupa mondială 
și vizita recentă în Qatar a secretarului general al Amnesty International,

– având în vedere articolul 122 alineatul (5) și articolul 110 alineatul (4) din Regulamentul său 
de procedură,

A. întrucât se estimează că în Qatar se găsesc aproximativ 1,35 milioane de resortisanți străini, 
ceea ce reprezintă aproape 90% din forța de muncă a țării; întrucât migranții sunt angajați în 
mare parte în domeniul construcțiilor, în servicii și pentru munci casnice; întrucât, potrivit 
acestor cifre, în Qatar raportul dintre lucrătorii migranți și populația autohtonă este cel mai 
ridicat din lume; întrucât în Qatar sunt așteptați încă cel puțin 500 000 de lucrători migranți 
pentru a se accelera lucrările de construcție necesare pentru a pregăti cupa mondială de fotbal 
din 2022; întrucât majoritatea lucrătorilor migranți provin din India și Nepal, dar și din 
Bangladesh, Pakistan, Filipine și Sri Lanka; 

B. întrucât, potrivit Confederației Internaționale a Sindicatelor (ITUC), datele puse la dispoziție 
de ambasadele Indiei și Nepalului din Qatar demonstrează că în fiecare an își pierd viața în 
Qatar în medie câte 200 de lucrători din aceste două țări, această situație fiind susceptibilă de 
a se deteriora și mai mult înainte de cupa mondială din 2022; 

1 JO C 247 E, 17.8.2012, p. 1.
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C. întrucât Organizația Internațională a Muncii (OIM) a avertizat Qatarul că nu a implementat 
încă pe deplin convenția internațională prin care se interzice utilizarea muncii forțate sau 
obligatorii, pe care acesta a ratificat-o în 1998; întrucât OIM a creat un comitet tripartit 
pentru a analiza dovezile și a formula recomandări pentru guvernul qatarian cu privire la 
modul în care acesta trebuie să asigure respectarea angajamentelor sale internaționale; 

D. întrucât președintele Comitetului național pentru drepturile omului din Qatar a recunoscut că 
„au existat anumite probleme” și s-a angajat să facă tot posibilul, împreună cu guvernul, 
pentru a le soluționa; întrucât autoritățile qatariene au anunțat că legislația muncii va fi 
modificată și că se construiesc locuințe pentru lucrători; 

E. întrucât normele de garantare pentru obținerea vizei, cunoscute drept sistemul „kafala”, 
interzic lucrătorilor să își schimbe locul de muncă fără autorizația angajatorului și nu le 
permit să părăsească țara fără o autorizație semnată de angajator; întrucât sistemul kafala este 
deseori exploatat, deoarece angajatorii rețin pașapoartele și salariile lucrătorilor, iar aceștia 
trebuie să plătească taxe de până la 3 500 de dolari SUA pentru a obține viza de la „kafeel” 
(garant), ceea ce face ca lucrătorii să aibă datorii excesiv de ridicate; 

F. întrucât Confederația Sindicală Europeană (CSI) a depus în martie 2013o plângere pe lângă 
Ministerul Muncii din Qatar împotriva mai multor întreprinderi qatariene; întrucât 
Departamentul pentru relațiile de muncă din cadrul Ministerului Muncii din Qatar a primit 
6 000 de plângeri din partea lucrătorilor în 2012; întrucât CSI și Confederația internațională a 
lucrătorilor din domeniul construcțiilor și lemnului au denunțat această situație și au depus în 
comun plângeri pe lângă OIM cu privire la condițiile de muncă și libertatea de asociere în 
Qatar, 

1. regretă moartea lucrătorilor migranți în Qatar și adresează condoleanțele sale familiilor 
victimelor; 

2. este preocupat de situația lucrătorilor migranți din Qatar, inclusiv de programul prelungit de 
lucru, condițiile de muncă periculoase, neplata salariilor timp de mai multe luni, confiscarea 
pașapoartelor, obligația de a trăi în tabere supraîncărcate, refuzându-li-se dreptul de a se 
organiza în sindicate și neavând acces liber la apă potabilă pe timp de caniculă; 

3. recunoaște provocările cu care se confruntă autoritățile qatariene pentru a gestiona o forță de 
muncă națională care este alcătuită în proporție de 90% din lucrători migranți, precum și 
provocările legate de aplicarea legii în acest domeniu;

4. salută anunțul făcut de Guvernul Qatarului potrivit căruia acesta va înscrie pe o listă neagă 
întreprinderile care exploatează lucrătorii migranți;  salută eforturile făcute de guvern și, în 
special, de Consiliul național pentru drepturile omului din Qatar, pentru a sensibiliza 
lucrătorii migranți cu privire la drepturile și obligațiile lor în temeiul dreptului internațional; 
salută, în acest sens, decizia Consiliul național pentru drepturile omului de a înființa un nou 
centru pentru soluționarea plângerilor lucrătorilor migranți; 

5. invită autoritățile qatariene să pună în aplicare în mod eficace legislația în vigoare în acest 
domeniu, inclusiv punând în aplicare interdicția privind confiscarea pașapoartelor, urmărind 
în justiție infracțiunile și impunând sancțiuni semnificative întreprinderilor și persoanelor 
care încalcă legile care vizează protejarea drepturilor lucrătorilor; salută angajamentul asumat 
de autoritățile qatariene de a adopta o legislație privind lucrătorii casnici, care să prevadă o 
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protecție semnificativă a drepturilor lucrătorilor și mecanisme eficace pentru a asigura 
respectarea acestora;  solicită, în acest sens, adoptarea rapidă a proiectului de lege privind 
lucrătorii casnici, care este în curs de dezbatere în cadrul Consiliului suprem al familiei; ia 
act de faptul că majoritatea lucrătorilor casnici sunt femei;

6. salută faptul că autoritățile guvernamentale relevante au propus  desfășurarea de anchete 
privind toate acuzațiile și promisiunea făcută de autoritățile qatariene de a crește numărul 
inspectorilor de muncă însărcinați cu monitorizarea punerii în aplicare a unei legislații a 
muncii corespunzătoare; consideră că inspectorii de muncă trebuie să fie formați în domeniul 
normelor privind drepturile omului și speră că aceștia vor fi asistați în munca lor de 
interpreți;

7. este preocupat de faptul că anumite persoane sunt private de libertate doar pentru că „au 
fugit” de la angajatorii lor și invită autoritățile qatariene să pună capăt acestor practici; 
insistă, de asemenea, ca toți migranții privați de libertate să aibă posibilitatea de a-și contacta 
familiile și serviciile consulare, să aibă acces la un avocat și un interpret și să aibă dreptul de 
a contesta imediat legalitatea privării lor de libertate; 

8. solicită autorităților qatariene să abolească legea privind sponsorizarea (sistemul kafala) și să 
reformeze legea muncii, înlocuind-o cu dispoziții privind o piață a muncii reglementată și 
deschisă; solicită insistent să fie eliminate cerința de a prezenta un certificat care confirmă cu 
angajatorul nu are obiecțiuni la schimbarea locului de muncă și un permis pentru ieșirea din 
țară; atrage atenția că dreptul de asociere și dreptul de a se autoorganiza ar trebui recunoscute 
pentru toți lucrătorii, inclusiv pentru cei migranți; 

9. salută tranziția înregistrată spre soluționarea problemelor cu care se confruntă jucătorii 
francezi de fotbal Zahir Belounis și Stéphane Morello, care au căzut victime ale sistemului de 
sponsorizare, fiind astfel împiedicați să părăsească țara, și solicită autorităților qatariene și 
FIFA să se asigure că nu mai apar astfel de cazuri;

10. solicită Qatarului să ratifice Convenția internațională privind protecția drepturilor tuturor 
lucrătorilor migranți și a membrilor familiilor acestora, Pactul internațional cu privire la 
drepturile civile și politice și Pactul internațional privind drepturile economice, sociale și 
culturale;

11. solicită Qatarului să ratifice convențiile OIM, inclusiv cele privind lucrătorii migranți, 
libertatea de asociere, dreptul de a se organiza și negocierile colective, lucrătorii casnici și 
agențiile private de recrutare, și să analizeze posibilitatea de a solicita asistență tehnică din 
partea OIM pentru a asigura conformitatea legislațiilor și practicii qatariene cu aceste 
convenții;

12. solicită să se construiască mai multe adăposturi pentru lucrători migranți, în special 
adăposturi pentru femei și copii care să fie adaptate nevoilor lor; salută anunțul din 9 
noiembrie 2013 privind construirea de spații de cazare pentru 60 000 de lucrători, care vor fi 
deschise în decembrie 2013; 

13. reiterează faptul că ratificarea și punerea deplină în aplicare a Convenției internaționale 
privind protecția drepturilor tuturor lucrătorilor migranți și a membrilor familiilor acestora de 
către toate statele membre ale Consiliului de Cooperare al Golfului (CCG), inclusiv de către 
Qatar, ar trebui să fie un element-cheie al relațiilor dintre UE și CCG;
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14. face apel la simțul de răspundere al corporațiilor europene care construiesc stadioane sau alte 
proiecte de infrastructură în Qatar să ofere condiții de muncă conforme cu standardele 
internaționale privind drepturile omului și încurajează statele membre ale UE să ia măsuri 
pentru a se asigura că firmele lor de inginerie, construcții și consultanță respectă orientările 
Organizației pentru Cooperare Economică și Dezvoltare și cu principiile Ruggie; 

15. solicită autorităților qatariene să coopereze îndeaproape cu autoritățile relevante din țările de 
origine ale lucrătorilor migranți, care ar trebui să monitorizeze rolul agențiilor care recrutează 
lucrători migranți pentru Qatar; solicită Serviciului European de Acțiune Externă să sprijine 
guvernele țărilor de origine ale migranților, în special pe cele din Asia, să asigure un 
tratament mai bun acestor lucrători; 

16. salută apelul lansat de uniunea internațională a fotbaliștilor, FIFPro, de a se acorda unor 
experți independenți din domeniul muncii, numiți de FIFA și OIM, accesul la toate 
amplasamentele și competența de a emite recomandări obligatorii pentru a asigura 
respectarea în Qatar a tuturor standardelor internaționale din domeniul muncii; 

17. reamintește FIFA că are și alte responsabilități, dincolo de dezvoltarea fotbalului și 
organizarea de competiții și îi solicită acesteia să trimită Qatarului, cu sprijinul activ al 
membrilor săi europeni, un mesaj clar și puternic să nu lase pregătirile pentru Cupa Mondială 
de Fotbal 2022 să fie umbrite de acuzații privind munca forțată;

18. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluție Consiliului, Comisiei, 
Vicepreședintelui Comisiei/Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și 
politica de securitate, guvernelor și parlamentelor statelor membre, guvernului și 
parlamentului Qatarului, guvernelor și parlamentelor statelor membre ale Consiliului de 
Cooperare al Golfului, Federației Internaționale de Fotbal (FIFA), Uniunii Asociațiilor 
Europene de Fotbal (UEFA), Organizației Internaționale a Muncii (OIM) și Înaltului 
Comisar al ONU pentru drepturile omului.


